
FLIP-OPEN OBJECTIVE LENS COVERS - BUTLER CREEK OBJECTIVE
LENS COVER #3 1.34" (34.0MM)

Keeps Harmful Debris From Scratching Or Abusing Lenses

Weatherproof, dust-proof, moisture-proof scope covers protect your scope’s
lenses from being damaged during tactical and hunting situations. Cover flips
open easily with finger pressure to spring up, and out of the way. Eye and
Objective covers sold separately. To determine the correct scope cover, measure
the diameter of your scope eyepiece or objective and use the chart.

Attributes

Name: BUTLER CREEK OBJECTIVE LENS COVER #3 1.34" (34.0MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 749001471
Mfr. No.: 30035
Color: Black
End Fit: Objective
Optic Model: -
Size: 1.340
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 051525300359
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS von Butler Creek entschieden hast. Diese
Abdeckungen sind dafür konzipiert, die Linsen deines Zielfernrohrs während taktischer Einsätze und Jagdsituationen
vor Beschädigungen zu schützen. Diese Sicherheitsanleitung soll die sichere Verwendung des Produkts im Einklang
mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen mit deinem Zielfernrohr kompatibel sind, indem du den
Durchmesser deines Okulars oder Objekts misst.
Überprüfe die Objektivabdeckungen vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Halte die Objektivabdeckungen außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Erstickungs oder
Verletzungsgefahren zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen Behörden.
Bleibe über Produktwarnungen informiert, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Öffne oder schließe die Abdeckung nicht mit Gewalt. Verwende sanften Fingerdruck, wie vorgesehen.
Vermeide es, die Objektivabdeckungen extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen,
da dies zu Schäden führen kann.
Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen vor der Verwendung sicher am Zielfernrohr befestigt sind, um ein
versehentliches Abfallen zu verhindern.
Verwende die Objektivabdeckungen nicht auf eine Weise, die deine Sicht behindert oder die Funktionalität
des Zielfernrohrs beeinträchtigt.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Messung deines Zielfernrohrs:

Miss den Durchmesser deines Okulars oder Objekts, um die passende Abdeckung zu bestimmen.
Sieh dir die bereitgestellte Größentabelle an, um die richtige Objektivabdeckung auszuwählen.

Installation der Objektivabdeckungen:

Richte die Objektivabdeckung mit dem Okular oder Objektiv deines Zielfernrohrs aus.
Drücke die Abdeckung fest auf das Zielfernrohr, bis sie sicher sitzt.

Verwendung der Objektivabdeckungen:

Um die Abdeckung zu öffnen, übe sanften Fingerdruck aus, um sie aufzuklappen.
Stelle sicher, dass die Abdeckung hochspringt und nicht im Weg ist.
Schließe die Abdeckung, wenn du das Zielfernrohr nicht mehr benutzt, um die Linse zu schützen.

Regelmäßige Wartung:

Reinige die Objektivabdeckungen regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Staub und
Schmutz zu entfernen.
Überprüfe die Abdeckungen regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Objektivabdeckungen verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen Vorschriften für die
ordnungsgemäße Entsorgung.
Entsorge die Objektivabdeckungen nicht im Hausmüll, wenn sie beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind;
befolge stattdessen die lokalen Richtlinien für gefährlichen Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen sieh dir bitte die Kontaktinformationen auf der Verpackung oder der
Website des Herstellers an.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner FLIPOPEN OBJECTIVE
LENS COVERS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS by Butler Creek. These covers are designed to
protect your scope's lenses from damage during tactical and hunting situations. This safety instruction guide is
intended to ensure the safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the lens covers are compatible with your scope by measuring the diameter of your eyepiece or
objective.
Always inspect the lens covers for damage before use. Do not use if damaged.
Keep lens covers out of reach of children to prevent accidental choking or injury.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not force the cover open or closed. Use gentle finger pressure as intended.
Avoid exposing the lens covers to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may cause damage.
Ensure that the lens covers are securely attached to the scope before use to prevent accidental detachment.
Do not use the lens covers in a way that obstructs your view or impairs the functionality of the scope.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Your Scope:

Measure the diameter of your scope's eyepiece or objective to determine the appropriate size cover
needed.
Refer to the provided sizing chart to select the correct lens cover.

Installing the Lens Covers:

Align the lens cover with the eyepiece or objective of your scope.
Press the cover firmly onto the scope until it fits securely.

Using the Lens Covers:

To open the cover, apply gentle finger pressure to flip it open.
Ensure the cover springs up and out of the way without obstruction.
When finished using the scope, close the cover to protect the lens.

Regular Maintenance:

Clean the lens covers regularly with a soft, dry cloth to remove dust and debris.
Inspect the covers periodically for signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the lens covers responsibly. Check local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the lens covers in household waste if they are damaged or no longer usable; instead, follow
local hazardous waste guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the contact information provided on the
packaging or the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your FLIPOPEN OBJECTIVE LENS
COVERS. Thank you for your attention to safety.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN

Introducción
Gracias por elegir las TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN de Butler Creek. Estas cubiertas están
diseñadas para proteger las lentes de tu visor de daños durante situaciones tácticas y de caza. Esta guía de
instrucciones de seguridad tiene como objetivo garantizar el uso seguro del producto en cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cubiertas de lentes sean compatibles con tu visor midiendo el diámetro de tu ocular o el
objetivo.
Siempre inspecciona las cubiertas de lentes en busca de daños antes de usarlas. No las uses si están
dañadas.
Mantén las cubiertas de lentes fuera del alcance de los niños para prevenir asfixia o lesiones accidentales.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidentes relacionados con el producto a las autoridades
correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No fuerces la tapa para abrirla o cerrarla. Usa una presión suave con el dedo como se indica.
Evita exponer las cubiertas de lentes a temperaturas extremas o productos químicos agresivos, ya que esto
puede causar daños.
Asegúrate de que las cubiertas de lentes estén firmemente sujetas al visor antes de usarlas para prevenir
desprendimientos accidentales.
No utilices las cubiertas de lentes de manera que obstruya tu vista o afecte la funcionalidad del visor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Medir tu Visor:

Mide el diámetro del ocular o el objetivo de tu visor para determinar el tamaño adecuado de la tapa
necesaria.
Consulta la tabla de tamaños proporcionada para seleccionar la cubierta de lente correcta.

Instalación de las Cubiertas de Lentes:

Alinea la tapa de lente con el ocular o el objetivo de tu visor.
Presiona la tapa firmemente sobre el visor hasta que se ajuste de manera segura.

Uso de las Cubiertas de Lentes:

Para abrir la tapa, aplica una presión suave con el dedo para abrirla.
Asegúrate de que la tapa se levante y se aparte sin obstrucciones.
Cuando termines de usar el visor, cierra la tapa para proteger la lente.

Mantenimiento Regular:

Limpia las cubiertas de lentes regularmente con un paño suave y seco para eliminar el polvo y la
suciedad.
Inspecciona las cubiertas periódicamente en busca de signos de desgaste o daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las cubiertas de lentes de manera responsable. Consulta las regulaciones locales para métodos de
eliminación adecuados.
No deseches las cubiertas de lentes en la basura doméstica si están dañadas o ya no son utilizables; en su
lugar, sigue las pautas locales de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, consulta la información de contacto
proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO
FLIPOPEN. Gracias por tu atención a la seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES CAPUCHONS
D'OBJECTIF FLIPOPEN

Introduction
Merci d'avoir choisi les capuchons d'objectif FLIPOPEN de Butler Creek. Ces capuchons sont conçus pour protéger
les lentilles de votre lunette des dommages lors de situations tactiques et de chasse. Ce guide de sécurité est
destiné à garantir une utilisation sûre du produit conformément au Règlement général de l'UE sur la sécurité des
produits (GPSR).

Directives générales de sécurité
Assurezvous que les capuchons d'objectif sont compatibles avec votre lunette en mesurant le diamètre de
votre oculaire ou de l'objectif.
Inspectez toujours les capuchons d'objectif pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne pas
utiliser s'ils sont endommagés.
Gardez les capuchons d'objectif hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'étouffement ou de
blessure.
Signalez toute condition ou incident dangereux lié au produit aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne forcez pas le couvercle à s'ouvrir ou à se fermer. Utilisez une pression douce avec le doigt comme prévu.
Évitez d'exposer les capuchons d'objectif à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs,
car cela pourrait causer des dommages.
Assurezvous que les capuchons d'objectif sont bien fixés à la lunette avant utilisation pour éviter tout
détachement accidentel.
Ne pas utiliser les capuchons d'objectif d'une manière qui obstrue votre vue ou nuit à la fonctionnalité de la
lunette.

Instructions d'installation et d'utilisation

Mesurer votre lunette :

Mesurez le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif de votre lunette pour déterminer la taille de capuchon
appropriée.
Consultez le tableau de tailles fourni pour sélectionner le capuchon d'objectif correct.

Installer les capuchons d'objectif :

Alignez le capuchon d'objectif avec l'oculaire ou l'objectif de votre lunette.
Appuyez fermement sur le capuchon jusqu'à ce qu'il s'ajuste correctement.

Utiliser les capuchons d'objectif :

Pour ouvrir le capuchon, appliquez une pression douce avec le doigt pour le faire basculer.
Assurezvous que le capuchon se soulève et ne gêne pas votre vue.
Lorsque vous avez terminé d'utiliser la lunette, fermez le capuchon pour protéger la lentille.

Entretien régulier :

Nettoyez régulièrement les capuchons d'objectif avec un chiffon doux et sec pour enlever la poussière
et les débris.
Inspectez périodiquement les capuchons pour détecter des signes d'usure ou de dommages.

Instructions de mise au rebut



Disposez des capuchons d'objectif de manière responsable. Vérifiez les réglementations locales pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas les capuchons d'objectif dans les déchets ménagers s'ils sont endommagés ou ne sont plus
utilisables ; suivez plutôt les directives locales sur les déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes liés au produit, veuillez vous référer aux informations
de contact fournies sur l'emballage ou sur le site Web du fabricant.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de vos capuchons d'objectif
FLIPOPEN. Merci de votre attention à la sécurité.
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GUIDA ALL'USO SICURO DELLE COPERTURE PER
OBIEttIVO FLIPOPEN

Introduzione
Grazie per aver scelto le COPERTURE PER OBIEttIVO FLIPOPEN di Butler Creek. Queste coperture sono
progettate per proteggere le lenti del tuo cannocchiale da danni durante situazioni tattiche e di caccia. Questa guida
alle istruzioni di sicurezza è destinata a garantire un uso sicuro del prodotto in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le coperture per obiettivo siano compatibili con il tuo cannocchiale misurando il diametro
dell'oculare o dell'obiettivo.
Controlla sempre le coperture per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni le coperture per obiettivo fuori dalla portata dei bambini per prevenire soffocamento o infortuni
accidentali.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti relativi al prodotto alle autorità competenti.
Rimani informato sui richiami di prodotto controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare l'apertura o la chiusura della copertura. Utilizza una leggera pressione delle dita come previsto.
Evita di esporre le coperture per obiettivo a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive, poiché ciò
potrebbe causare danni.
Assicurati che le coperture per obiettivo siano saldamente fissate al cannocchiale prima dell'uso per prevenire
distacchi accidentali.
Non utilizzare le coperture per obiettivo in modo da ostacolare la tua vista o compromettere la funzionalità del
cannocchiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurare il tuo Cannocchiale:

Misura il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo cannocchiale per determinare la copertura di
dimensioni appropriate.
Consulta il grafico delle misure fornito per selezionare la copertura per obiettivo corretta.

Installazione delle Coperture per Obiettivo:

Allinea la copertura per obiettivo con l'oculare o l'obiettivo del tuo cannocchiale.
Premi la copertura saldamente sul cannocchiale fino a quando non si adatta in modo sicuro.

Utilizzo delle Coperture per Obiettivo:

Per aprire la copertura, applica una leggera pressione delle dita per farla scattare.
Assicurati che la copertura si sollevi e si allontani senza ostacoli.
Quando hai finito di utilizzare il cannocchiale, chiudi la copertura per proteggere la lente.

Manutenzione Regolare:

Pulisci regolarmente le coperture per obiettivo con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere
e detriti.
Controlla periodicamente le coperture per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le coperture per obiettivo in modo responsabile. Controlla le normative locali per i metodi di
smaltimento appropriati.
Non smaltire le coperture per obiettivo nei rifiuti domestici se sono danneggiate o non più utilizzabili; segui
invece le linee guida locali sui rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o a problemi del prodotto, ti invitiamo a fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite sulla confezione o sul sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace delle tue COPERTURE PER OBIEttIVO
FLIPOPEN. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA OSŁON
OBIEKTYWU FLIPOPEN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon obiektywu FLIPOPEN od Butler Creek. Te osłony są zaprojektowane w celu ochrony
soczewek lunety przed uszkodzeniami w trakcie sytuacji taktycznych i polowań. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z unijnym rozporządzeniem o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że osłony obiektywu są kompatybilne z Twoją lunetą, mierząc średnicę okularu lub obiektywu.
Zawsze sprawdzaj osłony obiektywu pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj ich, jeśli są
uszkodzone.
Trzymaj osłony obiektywu z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu zadławieniu lub obrażeniom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z produktem odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie wymuszaj otwierania ani zamykania osłony. Używaj delikatnego nacisku palca zgodnie z przeznaczeniem.
Unikaj narażania osłon obiektywu na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, ponieważ może to
spowodować uszkodzenia.
Upewnij się, że osłony obiektywu są pewnie zamocowane do lunety przed użyciem, aby zapobiec
przypadkowemu odłączeniu.
Nie używaj osłon obiektywu w sposób, który blokuje widok lub wpływa na funkcjonalność lunety.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mierzenie Twojej lunety:

Zmierz średnicę okularu lub obiektywu swojej lunety, aby określić odpowiedni rozmiar osłony.
Odwołaj się do dostarczonej tabeli rozmiarów, aby wybrać odpowiednią osłonę obiektywu.

Montaż osłon obiektywu:

Wyrównaj osłonę obiektywu z okularami lub obiektywem swojej lunety.
Naciśnij osłonę mocno na lunetę, aż będzie dobrze dopasowana.

Używanie osłon obiektywu:

Aby otworzyć osłonę, zastosuj delikatny nacisk palca, aby ją odwrócić.
Upewnij się, że osłona unosi się i odsuwają na bok bez przeszkód.
Po zakończeniu korzystania z lunety, zamknij osłonę, aby chronić soczewkę.

Regularna konserwacja:

Regularnie czyść osłony obiektywu miękką, suchą szmatką, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia.
Okresowo sprawdzaj osłony pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj osłony obiektywu w sposób odpowiedzialny. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod
utylizacji.
Nie wyrzucaj osłon obiektywu do odpadów domowych, jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użycia;
zamiast tego postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych zasad, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich osłon obiektywu
FLIPOPEN. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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FLIPOPEN OBJEKTIIVILINSSEJEN SUOJAT
TURVAKÄYTTÖOHJE

Johdanto
Kiitos, että valitsit FLIPOPEN OBJEKTIIVILINSSEJEN SUOJAT Butler Creekilta. Nämä suojat on suunniteltu
suojaamaan tähtäimesi linssejä vaurioilta taktisten ja metsästystilanteiden aikana. Tämä turvakäyttöohje on
tarkoitettu varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuotesuojeluasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että linssinsuojat ovat yhteensopivia tähtäimesi kanssa mittaamalla okulaarin tai objektiivin
halkaisija.
Tarkista linssinsuojat vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä linssinsuojat lasten ulottumattomissa, jotta vältät vahingot tai tukehtumisriskin.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen, asianmukaisille
viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä pakota kantta auki tai kiinni. Käytä hellävaraista sormipainetta kuten on tarkoitettu.
Vältä altistamasta linssinsuojia äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, sillä tämä voi
aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että linssinsuojat on kiinnitetty tukevasti tähtäimeen ennen käyttöä, jotta ne eivät irtoa vahingossa.
Älä käytä linssinsuojia tavalla, joka estää näkymäsi tai heikentää tähtäimen toimintaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tähtäimesi Mittaaminen:

Mittaa tähtäimesi okulaarin tai objektiivin halkaisija määrittääksesi tarvittavan suojan koon.
Viittaa mukana olevaan kokotaulukkoon valitaksesi oikean linssinsuojan.

Linssinsuojien Asentaminen:

Kohdista linssisuoja tähtäimen okulaarin tai objektiivin kanssa.
Paina suojaa tiukasti tähtäimeen, kunnes se istuu tukevasti.

Linssinsuojien Käyttäminen:

Avaa kansi käyttämällä hellävaraista sormipainetta käännäksesi se auki.
Varmista, että kansi nousee ylös ja pois tieltä ilman esteitä.
Kun olet lopettanut tähtäimen käytön, sulje kansi suojataksesi linssiä.

Säännöllinen Huolto:

Puhdista linssinsuojat säännöllisesti pehmeällä, kuivalla kankaalla poistaaksesi pölyn ja roskat.
Tarkista suojat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä linssinsuojat vastuullisesti. Tarkista paikalliset säännökset asianmukaisista hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä linssinsuojia kotitalousjätteiden mukana, jos ne ovat vaurioituneet tai eivät enää käyttökelpoisia;
seuraa sen sijaan paikallisia vaarallisten jätteiden ohjeita.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysyttävää turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaa pakkauksessa tai valmistajan
verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa FLIPOPEN OBJEKTIIVILINSSEJEN SUOJIEN turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SÄKERHETSANVISNINGAR

Introduktion
Tack för att du valt FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS från Butler Creek. Dessa lock är designade för att
skydda dina kikars linser från skador under taktiska och jaktrelaterade situationer. Denna säkerhetsanvisning är
avsedd att säkerställa säker användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att locket är kompatibelt med din kikare genom att mäta diametern på ögonlinsen eller objektivet.
Inspektera alltid locket för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll locket utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig kvävning eller skada.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter relaterade till produkten till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kolla EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Tvinga inte locket att öppna eller stänga. Använd lätt fingertryck som avsett.
Undvik att utsätta locket för extrema temperaturer eller starka kemikalier, eftersom detta kan orsaka skador.
Se till att locket är ordentligt fäst på kikaren innan användning för att förhindra oavsiktlig lossning.
Använd inte locket på ett sätt som blockerar din vy eller påverkar kikars funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Mäta din kikare:

Mät diametern på din kikars ögonlins eller objektiv för att bestämma rätt storlek på locket.
Konsultera den medföljande storlekstabellen för att välja rätt objektivlock.

Installera locket:

Rikta in locket med ögonlinsen eller objektivet på din kikare.
Tryck locket fast på kikaren tills det sitter ordentligt.

Använda locket:

För att öppna locket, applicera lätt fingertryck för att fälla det uppåt.
Se till att locket fjädrar upp och ur vägen utan hinder.
När du är klar med att använda kikaren, stäng locket för att skydda linsen.

Regelbunden underhåll:

Rengör locket regelbundet med en mjuk, torr trasa för att ta bort damm och skräp.
Inspektera locket periodiskt för tecken på slitage eller skador.

Avfallsanvisningar
Kassera locket på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera lokala regler för korrekta avfallsmetoder.
Kassera inte locket i hushållsavfall om det är skadat eller inte längre användbart; följ istället lokala riktlinjer för
farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges på
förpackningen eller tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina FLIPOPEN OBJECTIVE
LENS COVERS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI KRYTŮ OBJEVOVACÍHO
SKLA FLIPOPEN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kryty objektivu FLIPOPEN od společnosti Butler Creek. Tyto kryty jsou navrženy tak, aby
chránily čočky vašeho puškohledu před poškozením během taktických a loveckých situací. Tento návod k
bezpečnosti má za cíl zajistit bezpečné používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že kryty čoček jsou kompatibilní s vaším puškohledem změřením průměru okuláru nebo objektivu.
Před použitím vždy zkontrolujte kryty čoček na poškození. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené.
Držte kryty čoček mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému udušení nebo zranění.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty související s produktem příslušným orgánům.
Buďte informováni o stažení výrobků pravidelným kontrolováním platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Kryt neotevírejte ani nezavírejte násilím. Používejte jemný tlak prstem, jak je zamýšleno.
Vyvarujte se vystavení krytů čoček extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, protože to může
způsobit poškození.
Ujistěte se, že jsou kryty čoček pevně připevněny k puškohledu před použitím, aby se předešlo náhodnému
odpojení.
Nepoužívejte kryty čoček způsobem, který by bránil vašemu výhledu nebo narušoval funkčnost puškohledu.

Pokyny k instalaci a používání

Měření vašeho puškohledu:

Změřte průměr okuláru nebo objektivu vašeho puškohledu, abyste určili potřebnou velikost krytu.
Odkazujte na poskytnutou tabulku velikostí pro výběr správného krytu čoček.

Instalace krytů čoček:

Zarovnejte kryt čočky s okulárem nebo objektivem vašeho puškohledu.
Pevně stiskněte kryt na puškohled, dokud nebude bezpečně usazen.

Používání krytů čoček:

Pro otevření krytu použijte jemný tlak prstem, abyste ho otevřeli.
Ujistěte se, že se kryt otevře a nebrání ve výhledu.
Po dokončení používání puškohledu zavřete kryt, abyste chránili čočku.

Pravidelná údržba:

Pravidelně čistěte kryty čoček měkkým, suchým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.
Pravidelně kontrolujte kryty na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte kryty čoček zodpovědně. Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace.
Nevyhazujte kryty čoček do domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo již nepoužitelné; místo toho se
řiďte místními pokyny pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s produktem se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich krytů objektivu FLIPOPEN.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


